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KONINI~nIJZ iJ"CIGIE. ROYA re DE }3~I,GIQUEo 

ADVIES VAr-! nr ElLAD VA, STi\.TE, 

De HAAD VAN STAT:;:::, afdeling 
wetgeving, eerste kamer1 de 168 
februari 1957 door de Minister 
van Openbare Werken en van ~eder­ 
opbouw verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
ministerieel besluit "tot wijzi­ 
ging, wat de Ourthe betreft, van 
het ministerieel besluit van 7 
maart 1S49 houdende wijziging van 
sommige afstandstabellen die ge­ 
voegd zijn bij het reglement 
betroffende de politie en de 
scheepvaart op de bevaarbare 
watervvegen onder 'beheer van de 
Staat, en van de tabel betreffen­ 
de het eerste vak van het kanaal 
Nirùy-BlatonJl, heeft de 22e 
februari 1957 het v o Lg e'n d advies 
gegeven : 

Bij het ontwerp zijn geen 
opmerkingen te maken, 

AVI~~ DU CONSEIl, D':r~TAT, 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première chambre, 
saisi na r le l\1inistre des Travaux 
public~ et de la Reccnstruction, 
le 16 février 1957, d'une demande 
d'avis sur un projet d'arreté 
ministériel "modifiant, en ce qui 
CODcerne l'Ourthe, l'arrêté ni­ 
nistériel du 7 mars 1949 modifiant 
certains tableaux des distances 
annexés au règlement de police et 
de navigation des voies navigables 
a ôru.m.s t r é e s par l'Etat 9 et celui 
de la nrcmière section du canal 
de Nimy à E'l a t orr'! , a d onná le 22 
f~vrier 1957 l'avis suivant: 

Le projet ne soulève pas 
d'observations, 
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L. 5639/1. 
L, 5640/1, 

)e kamer was samer.go s t e Ld uit La cl2.ambrc était composée de 

Le Heren 
.e s s i.e ur s 

J. SU:CT:CN S 9 eerste-voorzitter, 
premier 9résident, 

A. MAST\ 
I( c Il.-lEE S 9 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

T'. VAN GOETHEE, 

Go VAF HECKE, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
sec t i on del é gi sla t .i on ? 

R. DECRJVr{N? griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
ederlandse en de Franse tekst 
erd nagezien onder toezicht van 
e H. K. MEES, Het verslag werd 
itgebracht door de H. J. HOEFFLER, 
ubstituut. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de II. X. l\mES. Le rapport 
a été présenté par M. J. HOEFFLER, 
substitut, 

E GRIFFIER LE GEEl'FIER, DE VOORZITTER LE PRJijSIDEmlT, 

(ge t .) R 0 DECKJ'ŒYI\T, (get.) J. SUETENS, 


